MOŽNÝ VZOR  ZPRÁVY O REVIZI ELEKTRICKÉ INSTALACE FVE:

Evidenční.číslo revizní zprávy:

Výtisk č. :




Počet listů:



Počet příloh:

ZPRÁVA O PRAVIDELNÉ/VÝCHOZÍ REVIZI ELEKTRICKÉ INSTALACE 
 ČSN 33 2000-6, ČSN 33 1500, ČSN 33 2000-5-52 ed.2, ČSN 33 2000-7-712 a norem souvisejících v platném znění.

Revizní technik :                                                                

Adresa revizního technika:

Ev.č. osvědčení :
Ev.č. oprávnění :

Datum zahájení revize : 
Datum ukončení revize: 
Datum vypracování revizní zprávy: 
Název objektu:  Fotovoltaická elektrárna – uvést adresu či jiné identifikační údaje (např: GPS)
Objednatel revize: 
Revizi byl přítomen: 
Revidované zařízení: Obecný popis – např: Přívodní kabely z solárních panelů napojených do jednotlivých GAK a do střídačů. – viz. tabulky měření. 



VŠEOBECNĚ:

Rozsah revize:

· Přesná a konkrétní specifikace předmětu revize elektrické instalace

Např: Revize  a  prohlídka  byla provedena na elektrickém zařízení fotovoltaické elektrárny (dále jen FVE). Dle předložené dokumentace revize zahrnuje jen přívodní kabely z solárních panelů do střídačů.

 - Přívodní kabely z solárních panelů ……….. napojených do skříněk GAK po …. ks na ploše a …..ks na střeše kabely ……… . Skříňky GAK jsou umístěny na ocelové konstrukci. Výstupy z GAK jsou napojeny do  střídačů umístěných v polích …… . Výstupní rozváděč je propojen s transformátorem …….VA kabely …… přes vypínače ……A v poli č….. .
            Revize byla provedena na základě ČSN EN 61140 ed.2, ČSN 33 2000-4-41 ed.2, ČSN 33 2000-6, ČSN 33 2000-5-54 ed.3, ČSN 33 2000-5-51 ed.3, ČSN 33 1500, ČSN 33 2000-5-52 ed.2,  ČSN 33 2000-7-712,  ČSN EN 60073 ed.2, ČSN EN 60445 ed.4, ČSN EN 60529, ČSN EN 60439-1 ed.2 a norem souvisejících v platném znění.

Revize nezahrnuje:
· konkrétně, co předmětem revize nebylo nebo co nemohlo být revidováno. 
Platnost revizní zprávy:

Revize je nutno provádět podle platných ČSN 33 1500, ČSN 33 2000-6, ČSN 33 2000-7-712 a revizního řádu provozovatele. Doporučená lhůta 

2. x za …. roky

CHARAKTERISTIKA ZAŘÍZENÍ:
Napěťová soustava:  
Pro revidované el. zařízení NN jsou použity tyto soustavy: 

2  DC ….V/ IT – solární panely
1NPE ~ 50Hz  230V / TN-S – fázové vývody z měničů

3PEN ~ 50Hz  400V / TN-S – v rozváděčích
Ochrana před úrazem el. proudem: 
Základní     
– 
ČSN 33 2000 - 4 – 41 ed. 2, čl. 411.3.2 




automatickým odpojením od napájecího zdroje v sítích TN


– 
ČSN 33 2000 - 4 – 41 ed. 2, čl. 411.6 




automatickým odpojením od napájecího zdroje v sítích IT 

    
– 
ČSN 33 2000 - 4 - 41 ed. 2, čl. 412.1.1 




ochrana dvojitou nebo zesílenou izolací

Zvýšená     
–  
ČSN 33 2000 - 4 - 41 ed. 2, čl. 411.3.1.2 




pospojováním

                       (ve smyslu ČSN 33 2000-4-41 ed.2 a ČSN EN 61140 ed.2)
	Druh ochranného opatření
	Článek dle ČSN 33 2000-4-41 ed.2
	Článek dle ČSN EN 61 140 ed.2

	Automatické odpojení od zdroje v síti TN 
	čl. 411
	čl.6.1.


	
Druh ochrany
	Článek dle ČSN 33 2000-4-41 ed.2
	Článek dle ČSN EN 61 140 ed.2

	Základní ochrana
	
	čl.5.1. 

	· Základní izolace živých částí
	Příloha A, čl.A.1
	čl. 5.1.1.

	· Přepážky nebo kryty
	Příloha A, čl.A.2.
	čl. 5.1.2.

	· Zábrany a ochrana polohou
	Příloha A, čl.B.2, B.3
	čl. 5.1.3, čl.5.1.4

	Ochrana při poruše
	
	čl.5.2. 

	· Ochranné pospojování
	čl.411.3.1.2.
	čl.5.2.2. 

	· Automatické odpojení od zdroje (jedna porucha)
	čl.411.3.2.
	čl.5.2.5. 


Doplňková ochrana

	Druh ochrany
	Článek dle ČSN 33 2000-4-41 ed.2
	Článek dle ČSN EN 61 140 ed.2

	· Doplňující ochr.pospojování
	čl.415.2
	


Použité měřící přístroje:

- Typ a název měřícího přístroje

- Výrobní (evidenční) číslo měřícího přístroje

- Číslo kalibračního listu s uvedením data kalibrace a názvu firmy, která kalibraci provedla (je možné i pouze uvést: ” Uvedené MP mají platnou kalibraci“)     

Stanovení vnějších vlivů: 

Vnější vlivy jsou určeny „Protokolem o určení Vnějších vlivů“ č. …… zpracované odbornou komisí …….
Předložené podklady:

· Projektová dokumentace elektrického zařízení (instalace)

Zpracovatel:

Datum zpracování

Dodavatelská  dokumentace (např. protokoly o ověřování rozváděčů dle ČSN EN 61439-1)

· Certifikáty a prohlášení o shodě na použitá zařízení

· Pokyny pro montáž, uvádění do provozu a údržba zařízení

· Požadavky na obsluhu

· U pravidelné revize – zpráva o výchozí revizi a poslední pravidelné revizi
STRUČNÝ TECHNICKÝ POPIS:


Např: FVE  je ekologická stavba řešící výrobu elektrické energie z fotovoltaických panelů. Přeměna stejnosměrného napětí vyrobeného panely na střídavé je řešena pomocí střídače.  

Osazení fotovoltaických panelů, ……. ks (množství panelů a jejich typy si vždy pečlivě zkontrolujte, jelikož jsou/byly zásadní informací pro udělení licence) je provedeno na nosných kovových prvcích a jsou postaveny na šroubové základové tyče, které jsou součástí konstrukce. Pro propojení jednotlivých panelů jsou použity vodiče, které jsou součástí panelů od výrobce a jsou doplněny vodiči s typovými spojovacími konektory. Konstrukce na ploše jsou spojeny v centrálním výkopu zemnícím páskem. Konstrukce na střeše jsou spojeny s hromosvodní soustavou. Články jsou v sérioparalelním zapojení. Propojení panelů do stringů je provedeno kabelem CY …..mm2, pomocí konektorů a jsou vedeny po konstrukci panelů.Od GAK do střídačů jsou použity kabely AYKY …..mm2, které jsou vedeny centrálním výkopem.
    
Prohlídky:
     Způsob ochrany před úrazem elektrickým proudem: ČSN 332000-4-41 ed.2 a ČSN EN 61140 ed.2

· Ochrana základní izolací živých částí (ČSN 332000-4-41 ed.2, příloha A, čl.A.1, ČSN EN 61140 ed.2, čl.5.1.1.) a ochranné opatření dvojitou nebo zesílenou izolací (ČSN 332000-4-41 ed.2 čl.412, ČSN EN 61140 ed.2, čl.5.3.1. a čl. 6.2.)

· Ochrana kryty nebo přepážkami: instalované kryty odpovídají danému vnějšímu vlivu a danému prostoru dle uvedeného kódu IP (ČSN 332000-4-41 ed.2 příloha A, čl.A.1.a ČSN EN 61140 ed.2, čl.5.1.2)
· Ochrana izolací živých částí 

· Ochrana kryty nebo přepážkami
Volba vodičů s ohledem na proudovou zatížitelnost a úbytek napětí 

       -     pro dané zařízení, bylo zvoleno dostatečné jištění. Podle elektrického výkonu
             průřez zvolených vodičů odpovídá.

             (ČSN 33 2000-4–43 ed.2 kapitola 43, ČSN 33 2000-5-52 ed.2)

Použití a vhodné umístění řádně odpojujících spínacích přístrojů

       -      odpovídá (ČSN 33 2000-5-537) 
Vybavení schématy, varovnými nápisy nebo dalšími podobnými informacemi

- odpovídá 

(ČSN 33 2000-5-51 ed.3  a ČSN EN 50110-1 ed.3 čl. 4.8.)

Označení obvodu a jističe.

- Označení  obvodu je funkční a souhlasí s označením na schématu v rozváděči.

(ČSN 33 2000-5-51 ed.3)

Odpovídající způsob spojování vodičů

- odpovídá (ČSN 33 2000-5-52 ed.2)

Přístupnost a značení z hlediska provozu a údržby

- je provedena tak, že odpovídá požadavkům provozu a daným provozním podmínkám. 

(ČSN 33 2000-5-51 ed.3)
            Závěr prohlídky : 
Zařízení bylo při revizi prohlédnuto a porovnáno s  ustanovením  jednotlivými ČSN a projektovou dokumentací. Na základě provedených úkonů lze hodnotit posuzované zařízení jako vyhovující.

  
Zkoušení  
	a)
	Spojitost ochranných vodičů a spojitost hlavního a doplňujícího pospojování a kontrola uzemnění je vyhovující, spoje jsou utaženy a vodiče mají dostatečný průřez
	Vyhovuje: ČSN 33 2000-6, čl.61.3.2

Vyhovuje: ČSN 33200-4-41 ed.2, , čl.411.3.1.2., čl.415.2

	b)
	Izolační odpor elektrické instalace
	Vyhovuje: ČSN 33 2000-6, čl.61.3.3

	c)
	Doplňková ochrana:

Doplňující ochranné pospojování
	Vyhovuje: ČSN 33 2000-6, čl.61.3.7.

Vyhovuje: ČSN 33 2000-4-41 ed.2, čl.415.2.


Závěr zkoušení : VYHOVUJÍCÍ
3.1 Měření izolačních stavů (Ri):
Měření v rozvodech bylo provedeno s ohledem na osazení přepěťových ochran s následujícími hodnotami:

GAK1 - umístění
	Odkud
	vedení – typ
	vedení mm2
	Jištění (A)
	Ri (MΩ)

	
	
	
	
	


	Kam
	vedení – typ
	vedení mm2
	Jištění (A)
	Ri (MΩ)

	
	
	
	
	


GAK2 - umístění

	Odkud
	vedení – typ
	vedení mm2
	Jištění (A)
	Ri (MΩ)

	
	
	
	
	


	Kam
	vedení – typ
	vedení mm2
	Jištění (A)
	Ri (MΩ)

	
	
	
	
	


GAK…. - umístění

	Odkud
	vedení – typ
	vedení mm2
	Jištění (A)
	Ri (MΩ)

	
	
	
	
	


	Kam
	vedení – typ
	vedení mm2
	Jištění (A)
	Ri (MΩ)

	
	
	
	
	


Měření přechodových odporů (Rlo):

Naměřené hodnoty nepřesáhly hodnotu ….. Ω.


Přechodový odpor ochranného vodiče proti zemi – ….Ω.

Naměřené hodnoty jsou odpovídající požadavkům ČSN 33 2000-4-41,ed.2 a norem souvisejících.


Soupis zjištěných závad :
Zjištěné závady musí být přesně specifikovány a musí být přesně určeno, v kterému článku předpisu či normy nebyla shledána shoda se zjištěným stavem.

Závěr a vyhodnocení, celkový posudek

Revize byla provedena v souladu s uzavřenou smlouvou mezi revizním technikem a provozovatelem. Provozovatelem byly reviznímu technikovi vytvořeny odpovídající podmínky pro provedení revize v odpovídajícím rozsahu. V průběhu revize byly pro jednotlivá zařízení a částí instalace přítomni pracovníci, kteří odpovídají za daný prostor a nebo zařízení. 
Revize byla provedena v souladu s požadavky následujících technických předpisů a norem: 

ČSN 332000-6 (9/2007), ČSN 33 2000-7-712, ČSN 332000-4-41 ed.2 (8/2007) + Z1, ČSN 332000-5-51 ed.3, ČSN 332000-5-54 ed.3 (4/2012), ČSN 331500/Z3 (6/1990,4/2004), ČSN 332000-5-52 ed.2, ČSN 332000-4-473/Z1 (2/1994, 12/1995) a norem souvisejících v platném znění.

V souladu s ČSN 331500 (Z3/2004), příloha 2, písmeno b), a místními provozními předpisy byl po dohodě s provozovatelem stanoven termín příští pravidelné revize za ….. roky tj. …. .

Výsledky této revize se vztahují pouze na posuzovaný předmět revize.


Po provedené prohlídce a zkoušení (včetně měření) posuzovaného elektrického zařízení a  instalace podávám následující: 

Celkový posudek

ELEKTRICKÁ INSTALACE JE Z HLEDISKA BEZPEČNOSTI

SCHOPNA BEZPEČNÉHO PROVOZU

           Při  předání  byla  tato  revizní  zpráva  projednána  se zástupcem objednavatele. Tento  byl seznámen s celým zněním revizní zprávy a na závěr tohoto jednání byla revizní zpráva přítomným odsouhlasena.
V .........................................

Revizní zprávu převzal dne:



      Revizní zprávu předal dne: 
____________________________   


     ____________________________

              Podpis objednatele


                 Jméno a podpis revizního technika


     ( razítko )




            (razítko revizního technika)
Rozdělovník:   
Výtisk číslo 1:  Provozovatel zařízení 


Výtisk číslo 2:  Dodavatel instalace






Výtisk číslo 3:  Dodavatel technologického zařízení






Výtisk číslo 4:  Revizní technik





Seznam příloh: 
1. Protokol o určení vnějších vlivů
                                  2. Prohlášení o shodě jednotlivých zařízení
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5

